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D : DEUTSCH

 WARNUNG
• Das Gerät ist nur für den Einsatz im häuslichen/privaten Umfeld 

bestimmt, nicht im gewerblichen Bereich.
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Per-

sonen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 

durchgeführt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.

Inhalt
Lieferumfang
• Multifunktionsstyler
• Glätt- und Kreppeisen
• großer Lockenstab
• kleiner Lockenstab
• flacher Lockenstab
• Spiralaufsatz
• Bürstenaufsatz
• Diese Gebrauchsanweisung

Hersteller
MGG Elektro GmbH
Bahnstr. 16
40212 Düsseldorf, Germany
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• Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst 
oder einer ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um 
Gefährdung zu vermeiden.

•    Wenn das Gerät in einem Badezimmer verwendet wird, ist nach 
Gebrauch der Netzstecker zu ziehen, da die Nähe von Wasser 
eine Gefahr darstellt, auch wenn das Gerät ausgeschaltet ist.

•   Benutzen Sie das Gerät niemals in der Nähe von Badewannen, 
Waschbecken, Duschen oder anderen Gefäßen die Wasser oder 
andere Flüssigkeiten beinhalten - Gefahr eines Stromschlags!

•   Als zusätzlicher Schutz wird die Installation einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung RCD mit einem Bemessungsauslösestrom 
von nicht mehr als 30 mA im Stromkreis des Badezimmers 
empfohlen. Informationen dazu erhalten Sie bei Ihrem örtlichen 
Elektro-Fachbetrieb.

Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfältig 
durch, bewahren Sie sie für den späteren Gebrauch 
auf, machen Sie sie anderen Benutzern zugänglich 
und beachten Sie die Hinweise.

1. Verwendungszweck

Mit dem Multifunktionsstyler können Sie Ihre Haare in die unterschiedlichsten 
Formen bringen und für jede Gelegenheit Ihren individuellen Look kreieren. Das 
360° Drehgelenk am Netzkabel ermöglicht eine flexible Handhabung des Multi-
funktionsstylers.
Das Easy-Lock-System ermöglicht ein schnelles Wechseln der Aufsätze.  
Die Keramik-Keratin1-Beschichtung des Krepp- und Glätteisens sorgt für eine 
gleichmäßige Wärmeverteilung und eine glatte Oberflächenstruktur.  
Durch Erwärmen der Heizplatten werden kleinste Partikel des Keratins an die 
Haare abgegeben und können so für mehr Elastizität und Glanz sorgen.  
Eine Abschaltautomatik nach 30 Minuten schützt das Gerät vor Überhitzung. 
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Das Gerät ist nur für den in dieser Gebrauchsanweisung beschriebenen Zweck 
vorgesehen. Der Hersteller kann nicht für Schäden haftbar gemacht werden,  
die durch unsachgemäßen oder leichtsinnigen Gebrauch entstehen.
1  Keratin, natürliches Protein der Haare. Wird bei der Benutzung an das Haar ab-
gegeben und kann helfen die Haare strapazierfähig und belastbar zu machen.

2. Zeichenerklärung

Folgende Symbole werden in der Gebrauchsanweisung bzw. auf dem Gerät 
verwendet.

Warnung
Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wasser oder im 
Wasser (z. B. Waschbecken, Dusche, Badewanne) 
verwendet werden – Gefahr eines Stromschlags!

Warnung Warnhinweis auf Verletzungsgefahren oder Gefahren für 
Ihre Gesundheit.

Achtung Sicherheitshinweis auf mögliche Schäden am Gerät/
Zubehör.

Hinweis Hinweis auf wichtige Informationen.

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden europäi-
schen und nationalen Richtlinien.

Anweisung lesen

B

A

Kennzeichnung zur Identifikation des Verpackungsmaterials.
A = Materialabkürzung, B = Materialnummer:
1-7 = Kunststoffe, 20-22 = Papier und Pappe

Entsorgung gemäß Elektro- und Elektronik-Altgeräte-EG-Richtlinie 
EC – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Schutzklasse II
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3. Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Der Multifunktionsstyler darf ausschließlich zum Formen und Stylen der Haare in 
Eigenanwendung für den Privatgebrauch verwendet werden!

 Warnung
Verwenden Sie das Gerät ausschließlich:
• zur äußerlichen Anwendung,
• für den Zweck, für den es entwickelt wurde und auf die in dieser Gebrauchs-

anweisung angegebene Art und Weise.

Jeder unsachgemäße Gebrauch kann gefährlich sein!

4. Gerätebeschreibung

2
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  1.   Keramik-Keratin beschichtete 
Heizplatten

  2. Klappe
  3. Hebel zum Öffnen der Klappe
  4. Betriebs-Kontrollleuchte
  5.   Schalter für die Ein-/Ausschal-

tung
  6.  Griff
  7. 360° Drehgelenk
  8. Knickschutz mit Aufhängeöse
  9. Netzkabel
10. Verriegelungsring
11.  Wahlschalter für die Funktion 

des Glätt/Krepp-Eisens
12. Glätt/Krepp-Aufsatz
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A

13 13 13

D E

B C A  Großer Lockenstab für 
voluminöse Locken

B  Kleiner Lockenstab für 
sanfte Locken

C  Flacher Lockenstab für 
gekreppte Locken

D  Spiralaufsatz für Korken-
zieherlocken

E  Bürstenaufsatz für ge-
schmeidige Wellen

13. Aufstellbügel

5. Sicherheitshinweise

Warnung
Um gesundheitlichen Schäden vorzubeugen, wird in folgenden 
Fällen vor dem Gebrauch des Gerätes dringend abgeraten:

•  Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder eine andere Flüssigkeit!  
Stromschlaggefahr!

•  Sollte das Gerät trotz aller Vorsichtsmaßnahmen in das Wasser fallen, dann 
ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose! Greifen Sie nicht in das 
Wasser!  
Stromschlaggefahr!

• Lassen Sie das Gerät vor erneutem Gebrauch von einer autorisierten Fach-
werkstatt überprüfen! Lebensgefahr durch Stromschlag!

• Wenn das Gerät heruntergefallen ist oder anderweitige Schäden davongetragen 
hat, darf es nicht mehr benutzt werden. Stromschlag- und Verletzungsgefahr!

• Verwenden Sie das Gerät nicht bei einer sichtbaren Beschädigung des Geräts, 
des Netzkabels, des Netzsteckers oder des Zubehörs. Benutzen Sie es im 
Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an Ihren Händler oder an die angegebe-
ne Kundendienstadresse. Stromschlaggefahr!

• Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterialien fern - Erstickungsgefahr!
• Verwenden Sie keine Verlängerungskabel im Badezimmer, damit im Notfall der 

Netzstecker schnell zu erreichen ist.
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 Warnung
Um gesundheitlichen Schäden vorzubeugen, folgende Punkte beachten:
• Achten Sie darauf, dass sich in der Nähe des Gerätes keine leicht entzündli-

chen Flüssigkeiten befinden. Brandgefahr!
• Legen Sie das Gerät nur auf einer nicht brennbaren Unterlage ab. Brandgefahr!
• Das Gerät darf nicht abgedeckt werden – Brandgefahr!
• Verwenden Sie das Gerät nicht an Kunsthaaren – Brandgefahr!

 Hinweise
• Vor Gebrauch des Gerätes ist jegliches Verpackungsmaterial zu entfernen.
• Schließen Sie das Gerät nur an eine Steckdose mit der auf dem Typenschild 

angegebenen Spannung an.
• Netzkabel nur am Netzstecker aus der Steckdose ziehen.
• Benutzen Sie keine Zusatzteile, die nicht vom Hersteller empfohlen bzw. als 

Zubehör angeboten werden.
• Sie dürfen das Gerät keinesfalls öffnen oder reparieren, da sonst eine ein-

wandfreie Funktion nicht mehr gewährleistet ist. Bei Nichtbeachten erlischt die 
Garantie.

• Lassen Sie das Gerät im Falle einer Störung oder Beschädigung durch eine 
qualifizierte Fachwerkstatt reparieren.

• Das Gerät während des Gebrauchs nie unbeaufsichtigt lassen.
• Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien.
• Wenn Sie das Gerät an Dritte weitergeben, müssen Sie diese Gebrauchsan-

weisung mitgeben.

6. Bedienen

 Warnung
• Stellen Sie sich auf einen trockenen, elektrisch nicht leitfähigen Untergrund. 

Stromschlaggefahr!
• Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände trocken sind! Stromschlaggefahr!
• Ihre Haare müssen trocken sein! Stromschlaggefahr!
• Das Gerät kann sehr heiß werden. Fassen Sie es im heißen Zustand nur am 

Griff [6] an – Verbrennungs- und Brandgefahr!
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• Berühren Sie die Heizplatten [1] nicht. Verbrennungsgefahr!
• Berühren Sie die Lockenstäbe [A-C] nicht. Verbrennungsgefahr!
• Klemmen Sie keine Gegenstände zwischen den Heizplatten [1] und dem Heiz-

rohr und der Lockenzange ein.
• Schalten Sie das Gerät sofort aus, wenn es defekt ist oder Betriebsstörungen 

vorliegen.
• Stellen Sie den Multifunktionstyler mit dem ausgeklappten Aufstellbügel [13] 

auf eine stabile, waagrechte und nicht brennbare Unterlage oder halten Sie den 
Multifunktionstyler in der Hand. Brandgefahr!

• Lassen Sie den aufgesteckten Aufsatz vor dem Wechseln oder Abbauen im-
mer abkühlen – Verbrennungsgefahr!

 Achtung
• Entwirren Sie das Netzkabel [9], wenn es verdreht ist.
•  Ziehen, verdrehen und knicken Sie das Netzkabel [9] nicht bzw. ziehen oder 

legen Sie es nicht über/auf scharfe, spitze Gegenstände oder heiße Oberflä-
chen.

•  Klemmen Sie das Netzkabel [9] nicht in z. B. Schubladen, Türen oder zwischen 
den Heizplatten [1] ein. Beschädigte oder verwickelte Netzkabel [9] erhöhen 
das Risiko eines elektrischen Schlages!

6.1 Aufsätze wechseln
>  Wählen Sie den für die zu stylende Frisur passenden  

Aufsatz [12, A, B, C] aus.
>  Drehen Sie den Verriegelungsring [10] nach 

rechts auf das Symbol . Der aufgesteckte 
Aufsatz wird entriegelt.

> Ziehen Sie den Aufsatz vom Griff [6] ab.
>  Richten Sie den ausgewählten Aufsatz, wie in 

der Grafik gezeigt, aus.
>  Schieben Sie den ausgewählten Aufsatz, ohne 

die beiden Metallstifte zu verkanten, vorsichtig in den Griff [6].
>  Drehen Sie den Verriegelungsring [10] nach links auf das Symbol . Der Auf-

satz wird verriegelt.
> Prüfen Sie, ob der Aufsatz fest mit dem Griff [6] verbunden ist.
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6.2 Gerät einschalten
•  Schalten Sie das Gerät durch Drücken des Ein-/Ausschalter [5] an. Der Multi-

funktionsstyler ist nach einigen Minuten einsatzbereit.

6.3 Haare formen
Haare vorbereiten
> Trocknen Sie Ihr Haar vollständig, bevor Sie den Multifunktionsstyler verwenden.
>  Das Haar sollte sauber und frei von Stylingprodukten sein. Ausgenommen 

sind spezielle Produkte, die das Glätten des Haares unterstützen.
> Kämmen Sie Ihr Haar mit einem grob gezahnten Kamm, um es zu entwirren.

Locken/Wellen formen
Sie können die Haare mit den Lockenstäben [A, B, C] formen:
> Teilen Sie das Haar in einzelne Haarsträhnen mit einer Breite von circa 2 Zenti-

metern ein. Halten Sie die Haarsträhne straff.
> Drücken Sie auf den Hebel des Lockenstabs, um die Lockenzange zu öffnen.
>  Legen Sie die Haarsträhnen mit der Haarspitze zwischen das Heizrohr und die 

Lockenzange des Lockenstabs.
> Schließen Sie die Lockenzange, um die Haarsträhne zu fixieren.
> Wickeln Sie die Haarsträhne in Richtung Kopf auf den Lockenstab.
>  Lassen Sie den Lockenstab für circa 8 bis 10 Sekunden im Haar. So erhalten 

Sie beste Ergebnisse, ohne die Haare zu sehr zu strapazieren bzw. zu beschä-
digen.

>  Öffnen Sie die Lockenzange und ziehen Sie das Heizrohr vorsichtig aus der 
Locke.

Haarspitzen formen
>  Legen Sie die Haarsträhne mit der Haarspitze zwischen das Heizrohr und die 

Lockenzange des Lockenstabs.
> Schließen Sie die Lockenzange, um die Haarsträhne zu fixieren.
>  Sie können die Haarspitzen formen, indem Sie den Lockenstab entsprechend 

nach außen oder innen drehen, bevor Sie ihn über die Haarspitzen nach außen 
ziehen.
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Bürstenaufsatz verwenden
Sie können den Bürstaufsatz [E] mit dem 
Lockenstab [B] verwenden:
>  Prüfen Sie, ob der Lockenstab [B] abge-

kühlt ist.

>  Schieben Sie den Bürstenaufsatz [E] mit 
der Einkerbung  
nach oben vorsichtig bis zum Anschlag 
auf den kalten Lockenstab [B].

>  Die Lockenzange muss dabei geschlos-
sen sein.

>  Teilen Sie das Haar in einzelne Haarsträh-
nen ein. Halten Sie die Haarsträhne straff.

>  Wickeln Sie die Haarsträhne auf den 
Bürstenaufsatz [E].

> Warten Sie circa 10 Sekunden, bevor Sie die Haarsträhne wieder abwickeln.

Spiralaufsatz verwenden
Sie können den Spiralaufsatz [D] mit dem Lockenstab [A]  
verwenden:
>  Prüfen Sie, ob der Lockenstab [A] abge-

kühlt ist.
>  Schieben Sie den Spiralaufsatz [D] bis zur 

Mitte über den geschlossenen, abgekühl-
ten Lockenstab [A].

>  Drücken Sie auf den Hebel des Locken-
stabs, um die Lockenzange zu öffnen.

>  Schieben Sie den Spiralaufsatz [D] vorsichtig  
bis zum Anschlag auf den kalten Lockenstab 
[A].

> Schließen Sie die Lockenzange.
>  Teilen Sie das Haar in einzelne Haarsträhnen 

ein. Halten Sie die Haarsträhne straff.
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>  Drücken Sie auf den Hebel des Lockenstabs [A], um die Lockenzange zu 
öffnen.

>  Legen Sie die Haarsträhne mit der Haarspitze 
zwischen das Heizrohr und die Lockenzange 
des Lockenstabs [A].

> Schließen Sie die Lockenzange, um die Haar-
strähne zu fixieren.

>  Wickeln Sie die Haarsträhne um den  
Spiralaufsatz [D] in Richtung Kopf. Achten Sie 
darauf, dass die Haarsträhne, wie in der 
Abbildung gezeigt, aufgewickelt wird.

>  Warten Sie circa 10 Sekunden, bevor Sie die 
Haarsträhne wieder abwickeln.

>  Öffnen Sie die Lockenzange und ziehen Sie 
die Haarsträhne aus der Lockenzange.

Glätteisen verwenden
>  Stecken Sie den Glätt/Krepp-Aufsatz [12] 

auf den Multifunktionsstyler.
>  Schieben Sie den Wahlschalter [11] in die 

Position „Glätten“ [a]. Das Glätteisen kann 
jetzt verwendet werden.

>  Teilen Sie das Haar in einzelne Haarsträh-
nen mit einer Breite von circa 3 Zentimeter 
ein. Halten Sie die Haarsträhne straff und 
legen Sie sie am Haaransatz zwischen die Glätteisen.

>  Bewegen Sie den Haarglätter langsam und gleichmäßig vom Haaransatz bis 
zu den Haarspitzen. Bleiben Sie mit dem 
Haarglätter nicht länger als 8 - 10 Sekun-
den auf einer Stelle. So erhalten Sie beste 
Ergebnisse, ohne die Haare zu sehr zu 
strapazieren bzw. zu beschädigen.
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> Sie können die Haarspitzen formen, indem Sie den Haarglätter entsprechend nach 
außen oder innen drehen, bevor Sie ihn über die Haarspitzen nach außen ziehen.

Kreppeisen verwenden
> Bauen Sie den Glätt/Krepp-Aufsatz [12] an den Multifunktionsstyler an.
>  Schieben Sie den Wahlschalter [11] in die 

Position „Kreppen“ [c]. Das Kreppeisen 
kann jetzt verwendet werden.

>  Teilen Sie das Haar in einzelne Haarsträh-
nen ein. Halten Sie die Haarsträhne straff 
und legen Sie sie am Haaransatz zwischen 
die Kreppeisen.

>  Schließen Sie das Kreppeisen für circa 10 Sekunden. So erhalten Sie beste 
Ergebnisse, ohne die Haare zu sehr zu strapazieren bzw. zu beschädigen.

> Öffnen Sie das Kreppeisen wieder und nehmen Sie die Haarsträhne heraus.
> Wiederholen Sie den Vorgang, bis Sie an der Haarspitze angekommen sind.

 Hinweise
Der Multifunktionsstyler ist mit einer Sicherheitsabschaltung ausgestattet. Nach 
ca. 25 min beginnt die Betriebs-Kontrollleuchte [4] zu blinken, um Sie an die 
automatische Abschaltung zu erinnern. Wenn Sie den Multifunktionsstyler länger 
als 30 Minuten benutzen wollen, schalten Sie das Gerät aus und sofort wieder 
ein. Die Sicherheitsabschaltung ist damit wieder 30 Minuten aktiviert. Nach der 
automatischen Abschaltung nach 30 Minuten muss der Ein-/Ausschalter zwei 
Mal gedrückt werden, um das Gerät wieder einzuschalten.

6.4 Nach dem Gebrauch
> Drücken Sie den Ein-/Ausschalter [5]um das Gerät auszuschalten.
>  Legen Sie den Multifunktionsstyler zum Abkühlen mit dem Aufstellbügel [13] 

auf eine stabile, waagrechte und nicht brennbare Unterlage oder halten Sie 
den Multifunktionsstyler in der Hand.

> Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.
> Das Netzkabel [9] nicht um das Gerät wickeln!
>  Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und für Kinder unzugänglichen 

Platz auf.
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> Das Gerät kann an der Aufhängeöse [8] an einem Haken aufgehängt werden.

7. Gerät reinigen und pflegen

Reinigen

 Warnung
•  Ziehen Sie vor dem Reinigen stets den Netzstecker aus der Steckdose. Strom-

schlaggefahr!
•  Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Geräteinnere gelangt! Strom-

schlaggefahr!
• Reinigen Sie es nicht mit leicht entzündbaren Flüssigkeiten! Brandgefahr!

 Hinweise
• Ihr Gerät ist wartungsfrei.
• Schützen Sie das Gerät vor Staub, Schmutz und Feuchtigkeit.
• Gerät nicht in der Spülmaschine reinigen!
•  Benutzen Sie keine scharfen, spitzen, scheuernden, ätzenden Reinigungsmit-

tel oder harte Bürsten!
•  Das Gerät kann mit einem weichen, mit warmem Wasser angefeuchteten, 

Tuch gereinigt werden.
• Trocknen Sie das Gerät und die Aufsätze nach dem Reinigen sorgfältig!
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8. Technische Daten

Gewicht circa 420 g
Spannungsversorgung 220-240 V~, 50-60 Hz
Leistungsaufnahme 25 W
Temperaturbereich Großer, kleiner und flacher 

Lockenstab: 135-155°C 
Glätt- und Kreppaufsatz:  
165-180°C

Schutzklasse II
Umgebungsbedingungen Nur für Innenräume zugelassen
Zulässiger Temperaturbereich -10 bis +40 °C

Technische Änderungen vorbehalten.

9. Entsorgen
Im Interesse des Umweltschutzes darf das Gerät am Ende seiner Lebensdauer 
nicht mit dem Hausmüll entfernt werden. Die Entsorgung kann über 
entsprechende Sammelstellen in Ihrem Land erfolgen.
Bitte entsorgen Sie das Gerät gemäß der Elektro- und Elektronik-Altgerä-
te-EG-Richtlinie – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).  
Bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an die für die Entsorgung zuständige kom-
munale Behörde.

Hinweise für Verbraucher zur Altgeräteentsorgung und Verschrottung in 
Deutschland
Besitzer von Altgeräten können diese im Rahmen der durch die öffentlich-recht-
lichen Entsorgungsträger eingerichteten und zur Verfügung stehenden Mög-
lichkeiten der Rückgabe oder Sammlung von Altgeräten unentgeltlich abgeben, 
damit eine ordnungsgemäße Entsorgung der Altgeräte sichergestellt ist. Die 
Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben.

Außerdem ist die Rückgabe unter bestimmten Voraussetzungen auch bei Ver-
treibern möglich.
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Gemäß Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) sind die folgenden Ver-
treiber zur unentgeltlichen Rücknahme von Altgeräten verpflichtet:
•  Elektro-Fachgeschäfte, mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikge-

räte von mindestens 400 Quadratmetern
•  Lebensmitteläden mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Qua-

dratmetern, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikge-
räte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

•  Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur 
für Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte 
und Großgeräte gilt. Für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und 
kleinen IT- u. Telekommunikationsgeräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen 
Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum End-
verbraucher bereitstellen.

Diese Vertreiber sind verpflichtet,
•  bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnut-

zer ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen 
die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in 
unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen und

•  auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die Rücknahme darf nicht an den 
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf drei 
Altgeräte pro Geräteart beschränkt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerät 
zerstörungsfrei entnommen werden können, müssen diese vor der Entsorgung 
entnommen werden und getrennt als Batterie bzw. Lampe entsorgt werden.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben.
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10. Garantie / Service
Wir leisten 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum für Material- und Fabrikationsfehler 
des Produktes. Die Garantie gilt nicht:
• Im Falle von Schäden, die auf unsachgemäßer Bedienung beruhen.
• Für Verschleißteile.
• Bei Eigenverschulden des Kunden.
• Sobald das Gerät durch eine nicht autorisierte Werkstatt geöffnet wurde.

Die gesetzlichen Gewährleistungen des Kunden bleiben durch die Garantie un-
berührt. Für Geltendmachung eines Garantiefalles innerhalb der Garantiezeit ist 
durch den Kunden der Nachweis des Kaufes zu führen. Die Garantie ist inner-
halb eines Zeitraumes von 3 Jahren ab Kaufdatum gegenüber der MGG Elektro 
GmbH, Düsseldorf, Germany, geltend zu machen.

Bitte wenden Sie sich im Falle von Reklamationen an unseren Service 
unter folgendem Kontakt:

Service-Hotline (kostenfrei): E-Mail-Adresse:
D Tel.: 0800 724 2355 service-de@mgg-elektro.de
: Tel.: 0800 212 288 service-at@mgg-elektro.de

Fordern wir Sie zur Übersendung des defekten Produktes auf, ist das Pro-
dukt an folgende Adresse zu senden:
NU Service GmbH
Lessingstraße 10 b
89231 Neu-Ulm
Germany
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